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Barbecue
Spray Cleaner
■ Spray nettoyant pour barbecue
■ Sprayreiniger für den Grill



Barbecue Spray Cleaner
Ref.: 205643 - BDII: PKG0001330620

500 ml ℮

Warning: Flammable liquid and vapour. Keep out of reach of children. 
Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No 

smoking. Dispose of contents and container to hazardous or special waste collection point, in 
accordance with local, regional, national and/or international regulation. Ingredients: 5-15% non-ionic 

surfactants. GB-Tel: +44(0)1275845024
Attention: Liquide et vapeurs inflammables. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des 

surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Éliminer le contenu et le 
récipient dans un centre de collecte de déchets dangereux ou spéciaux, conformément à la réglementation locale/ nationale. Ingrédients: 

5-15% agents de surface non ioniques. FR-Tel: +33(0)4 78 86 88 94 – BE-Tel: +31(0)76 5728500 – CH-Tel: +41 26 260 40 40
Achtung: Flüssigkeit und Dampf entzündbar. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, o�enen Flammen 

sowie anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Inhalt und Behälter einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle oder Sondermüll, gemäß den 
lokalen/ nationalen Vorschriften zuführen. Inhaltssto�e: 5-15% nichtionische Tenside. DE-Tel: +49(0)6402-890 – AT-Tel: 01 6165118 – Ch-Tel: +41 26 460 40 40

Waarschuwing: Ontvlambare vloeistof en damp. Buiten het bereik van kinderen houden. Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, 
open vuur en andere ontstekingsbronnen. Niet roken. Inhoud en verpakking afvoeren naar een verzamelpunt voor gevaarlijk of speciaal afval, overeenkomstig 

de lokale/ nationale regelgeving. Ingrediënten: 5-15% niet-ionogene oppervlakteactieve sto�en. NL-Tel: +31(0)76 5728500
Attenzione: Liquido e vapori infiammabili. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme libere o altre 

fonti di accensione. Non fumare. Smaltire il prodotto e recipiente in un punto di raccolta di rifiuti pericolosi o speciali, in conformità con le normative locali, regionali, 
nazionali e/o internazionali. Composizione: 5-15% tensioattivi non ionici. IT-Tel: + 39(0)30 999 21 – CH-Tel: +41 26 460 40 40

Atención: Líquidos y vapores inflamables. Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas 
abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. Eliminar el contenido y el recipiente en un punto de recogida de residuos peligrosos o especiales, de acuerdo con 

la normativa local, regional, nacional y/o internacional. Ingredientes: 5-15% tensioactivos no iónicos. ES-Tel: +34 91 275 43 96 En caso de accidente consultar al Servicio 
Médico de información toxicológica. Telefono 91 562 04 20.” 

Atenção: Líquido e vapor inflamáveis. Manter fora do alcance das crianças. Manter afastado do calor, superfícies quentes, faísca, chama aberta e outras fontes de ignição. 
Não fumar. Eliminar o conteúdo e recipiente em local autorizado para a recolha de resíduos perigosos ou especiais, em conformidade com os regulamentos locais, regionais, 

nacionais e/ou internacionais. Ingredientes: 5-15% tensoactivos não iónicos. PT-Tel: +34 91 275 43 96
Varování: Hořlavá kapalina a páry. Uchovávejte mimo dosah dětí. Chraňte před teplem, horkými povrchy, jiskrami, otevřeným ohněm a jinými zdroji zapálení. Zákaz kouření. 

Odstraňte obsah a obal ve sběrném místě nebezpečného nebo speciálního odpadu, v souladu s místními, regionálními, národními a/nebo mezinárodními předpisy. Složení: 5-15% 
neiontové povrchově aktivní látky. CZ-Tel: +420 284 686 711

Varoitus: Syttyvä neste ja höyry. Säilytä lasten ulottumattomissa. Suojaa lämmöltä, kuumilta pinnoilta, kipinöiltä, avotulelta ja muilta sytytyslähteiltä. Tupakointi kielletty. Hävitä 
sisältö ja pakkaus vaarallisten tai erikoisjätteiden keruupisteeseen paikallisten, alueellisten, kansallisten ja/tai kansainvälisten säännösten mukaisesti. Koostumus: 5-15% ionittomat 

pinta-aktiiviset aineet.FI-Tel: +358 9 8689300
Advarsel: Brandfarlig væske og damp. Opbevares utilgængeligt for børn. Holdes væk fra varme, varme overflader, gnister, åben ild og andre antændelseskilder. Rygning forbudt. 

Indholdet og beholderen bortska�es i overensstemmelse med lokale, regionale, nationale og/eller internationale love ved et indsamlingssted for farligt eller specielt a�ald. Indeholder: 5-15% 
nonioniske overfladeaktive sto�er. NL-Tel: +31(0)76 5728500

Varning: Brandfarlig vätska och ånga. Förvaras oåtkomligt för barn. Får inte utsättas för värme, heta ytor, gnistor, öppen låga eller andra antändningskällor. Rökning förbjuden. Innehållet 
och behållaren lämnas till en uppsamlingsplats för riskavfall eller särskilt avfall enligt lokala, regionala, nationella och/eller internationella bestämmelser. Innehåller: 5-15% nonjoniska tensider. 

NL-Tel: +31(0)76 5728500
Advarsel: Brannfarlig væske og damp. Oppbevares utilgjengelig for barn. Holdes vekk fra varme, varme overflater, gnister, åpen ild og andre antenningskilder. Røyking forbudt. Innhold og 

beholder leveres til et innsamlingssted for farlig avfall eller spesialavfall i henhold til lokalt, regionalt, nasjonalt og/eller internasjonalt regelverk. Ingredienser: 5-15% ikke-ioniske overflateaktive sto�er. 
NO-Tel: +31 76 572 85 00

Uwaga: Łatwopalna ciecz i pary. Chronić przed dziećmi. Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, źródeł iskrzenia, otwartego ognia i innych źródeł zapłonu. Nie palić. Zawartość i 
pojemnik usuwać do punktu zbiórki odpadów niebezpiecznych lub specjalnych zgodnie z miejscowymi, regionalnymi, krajowymi i/lub międzynarodowymi przepisami. Skladniki: 5-15% niejonowe środki 

powierzchniowo czynne. PL-Tel: +48 61 865 50 50
Pozor: Vnetljiva tekočina in hlapi. Hraniti zunaj dosega otrok. Hraniti ločeno od vročine, vročih površin, isker, odprtega ognja in drugih virov vžiga. Kajenje prepovedano. Odstraniti vsebino in posodo v skladu 

z lokalnimi, regionalnim, nacionalnimi in/ali mednarodnimi predpisi na zbirni točki za nevarne ali posebne odpadke. Sestavine: 5-15% neionske površinsko aktivne snovi. SI-Tel: +386 3 490 7002
Pozor: Horľavá kvapalina a pary. Uchovávajte mimo dosahu detí. Uchovávajte mimo dosahu tepla, horúcich povrchov, iskier, otvoreného ohňa a iných zdrojov zapálenia. Nefajčite. Zneškodnite obsah a nádobu 

v zbernou stredisku pre nebezpečné alebo špeciálne odpady v súlade s miestnou, regionálnou, národnou a/alebo medzinárodnou zákonnou úpravou. Zloženie: 5-15% neiónové povrchovo aktívne látky. CZ-Tel: +420 
284 686 711

Figyelem: Tűzveszélyes folyadék és gőz. Gyermekektől elzárva tartandó. Hőtől, forró felületektől, szikrától, nyílt lángtól és más gyújtóforrástól távol tartandó. Tilos a dohányzás. A tartalom és edény elhelyezése 
hulladékként: veszélyes vagy speciális hulladékok gyűjtőhelyén, a helyi, regionális, nemzeti és/vagy nemzetközi előírásoknak megfelelően. Összetevők: 5-15% nem ionos felületaktív anyagok. HU-Tel: +36 20 972 7272

Upozorenje: Zapaljiva tekućina i para. Čuvati izvan dohvata djece. Čuvati odvojeno od topline, vrućih površina, iskri, otvorenih plamena i ostalih izvora paljenja. Ne pušiti. Odložiti sadržaj i spremnik u/na odlagalište 
za opasni ili poseban otpad, u skladu s lokalnim, regionalnim, nacionalnim i/ili međunarodnim propisom. Sastojci: 5-15% neionske površinski aktivne tvari. HR-Tel: +385 1 6311 500 

Hoiatus: Tuleohtlik vedelik ja aur. Hoida lastele kättesaamatus kohas. Hoida eemal soojusallikast, kuumadest pindadest, sädemetest, leekidest ja muudest süüteallikatest. Mitte suitsetada. Sisu ja mahuti kõrvaldada 
ohtlike või erijäätmete kogumispunkti, kooskõlas kohalike, piirkondlike, riiklike ja/või rahvusvaheliste eeskirjadega. Koostisosad: 5-15% mitteioonilisi pindaktiivseid aineid. EE-Tel: +3 7226 813 130

Atenţie: Lichid şi vapori inflamabili. A nu se lăsa la îndemâna copiilor. A se păstra departe de surse de căldură, suprafețe fierbinți, scântei, flăcări și alte surse de aprindere. Fumatul interzis. Aruncaţi conținutul și recipientul 
la punctele de colectare a deșeurilor periculoase sau speciale, în conformitate cu reglementările locale, regionale, naționale și/sau internaționale. Ingrediente: 5-15% ageni tensioactivi neionici. RO-Tel: +40 755 129 880
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Warning: Safety information, see inside
Attention: Informations sur la sécurité, voir à l'intérieur

Achtung: Sicherheitshinweise, siehe innen
Waarschuwing: Veiligheidsinformatie, zie binnenzijde

Attenzione: Informazioni sulla sicurezza, vedere all'interno
Atención: Información de seguridad, véase el interior

Atenção: Informação de segurança, ver no interior
Varování: Bezpečnostní informace, viz vnitřní strana

Varoitus: Turvallisuustiedot, katso sisäpuolelta
Advarsel: Sikkerhedsoplysninger, se på indersiden

Varning: Säkerhetsinformation, se insidan 
Advarsel:  Sikkerhetsinformasjon, se innsiden
Uwaga: Wskazówki bezpieczeństwa, patrz wnętrze
Pozor: Varnostne informacije, glejte notranjo stran
Pozor: Bezpečnostné informácie, pozrite si ich vnútri
Figyelem: Biztonsági információk, lásd a belső oldalon
Upozorenje: Sigurnosne informacije, pogledajte unutra 
Hoiatus: Ohutusalane teave, vt sisekülg
Atenţie: Informații de siguranță, a se vedea în interior 
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APPLICATION DES GAZ
219 Route de Brignais BP55

69563 ST GENIS LAVAL CEDEX
France

R.C.S 572 051 571

NEWELL BRANDS UK LIMITED
The Courtyard 

Wraxall Hill - Wraxall 
Bristol BS48 1NA , UK

campingaz.com

Made in Belgium

RACCOLTA DIFFERENZIATA 
VERIFICA LE DISPOSIZIONI 
DEL TUO COMUNE

PLASTICA

HDPE 2



500 ml

GB: Barbecue spray cleaner. First remove excess grease. Sprinkle the surface with the Barbecue Cleaner. Leave for 
approximately 5 minutes. Rinse with clean water. In case of contact with eyes, rinse immediately with plenty of water. 

FR: Spray nettoyant pour barbecue. Retirez tout d’abord la graisse superficielle. Aspergez la surface de nettoyant barbecue. Laissez 
reposer 5 minutes environ. Rincer à l’eau claire. En cas de contact avec les yeux, rincer immédiatement avec beaucoup d’eau. 

DE: Sprayreiniger für den Grill. Entfernen Sie zunächst überflüssiges Fett. Besprühen Sie die zu reinigende Fläche mit dem 
Grill-Reiniger. Lassen Sie das Reinigungsmittel etwa 5 Minuten einwirken, ehe Sie es mit klarem Wasser abspülen. Sollte 

Reinigungsmittel in die Augen geraten, spülen Sie es sofort mit viel Wasser heraus. 
NL: Sprayreiniger voor de barbecue. Eerst het oppervlakkige vet verwijderen. Besproei het oppervlak met de Barbecue Cleaner. 

Ongeveer 5 minuten laten inwerken, afspoelen met water. Bij contact met de ogen, onmiddellijk spoelen met veel water. 
IT: Spray per la pulizia del barbecue. Rimuovete il grasso in eccesso. Spruzzate la superficie del BBQ con il detergente spray. 

Lasciate agire il prodotto per circa 5 minuti. Risciacquate con acqua. Se il prodotto viene a contatto con gli occhi accidentalmente, 
sciacquate immediata - mente con acqua. 

ES: Spray de limpieza para barbacoas. Quitar primero la grasa de la superficie. Rociar la superficie con el Spray limpia barbacoas. Dejar 
actuar durante 5 minutos. Enjuagar con agua limpia. En caso de contacto con los ojos, enjuagar immediatamente con agua. 

PT: Spray de limpeza para barbecue. Primeiro retire o excesso de gordura. Espalhe então o produto e deixe actuar durante 5 minutos. 
Lave com água limpa. No caso de contacto com os olhos lave abundantemente com água limpa.  

CZ: Sprej na čištění grilu. Nejdříve odestrańte nanesenou vrstvu mastnoty a tuku. Čistící sprej nastříkejte na provch grilu. Nechejte asi 5 minut 
působit. Opláchněte gril čistou vodou. V případě zasažení očí vyplachujte velkym množstvim vody. 

FI: Grillin puhdistussuihke. Poisat ensin rasvan jäänteet. Sumuta pinta Grillinpuhdistussprayalla. Anna aineen vaikuttaa noin viisi minuuttua. 
Huuhtele pelkällä vedellä. Jos ainetta jouttu silmin, huuhtele heti runsaalla vedellä. 

DK: Sprayrens til grillen. Fjern først fedtet med en børste el.lign. Sprøjt Rengøringsmidlet til havegrill på overfladen. Lad det trække i ca. 5 minutter. 
Skyl med rent vand. Hvis produktet kommer i berøring med øjnene, skylles øjeblikkeligt med rigeligt vand.  

SE: Rengöringsspray för grill. Ta först bort överflödigt fett. Spreja rengöringssprej på ytan. Låt produkten verka i cirka 5 minuter. Spola bort den med 
rent vatten. Vid kontakt med ögonen, skölj dessa omedelbart med rikligt med vatten.

NO: Grillrens spray. Begynn med å �erne fettrester. Spray overflaten med Barbecue-rengjørings - middelet. La produktet virke i ca. 5 minutter. Skyll med 
rent vann. Får du produkteti øynene, må du skylle dem øyeblikkelig. Bruk rikelig med vann.  

PL: Spray do czyszczenia grilla. Najpierw usunąć tłuszcz z powierzchni. Spryskać powierzchnię środkiem Barbecue - Cleaner. Zostawić na około 5 minut. 
Spłukać czystą wodą. W przypadku kontaktu z oczami, natychmiast przepłukać dużą ilością wody.

SL: Razpršilo za čiščenje žara. Najprej odstranite odvečno maščobo. Površino poškropite s čistilom za žar. Pustite delovati približno 5 minut. Izperite s čisto 
vodo. V primeru stika z očmi jih takoj sperite z veliko vode.

SK: Sprej na čistenie grilu. Najskôr odstráňte usadenú vrstvu mastnoty a tuku. Čistiaci sprej nastriekajte na povrch grilu. Nechajte asi 5 minút pôsobiť. 
Opláchnite gril čistou vodou.  V prípade zasiahnutia očí vyplachujte veľkým množstvom vody.  

HU: Grillező tisztító spray. Először távolítsa el a felesleges zsírt! Szórja be a felületet a Barbecue - Cleaner tisztítóval! Várjon körülbelül 5 percig! Tiszta vízzel öblítse 
le! Ha a szemébe kerül, bő vízzel azonnal öblítse ki!

HR: Sprej za čišćenje roštilja. Prvo uklonite suvišnu masnoću. Raspršite sredstvo za čišćenje roštilja po površini. Ostavite da stoji oko 5 minuta. Isperite čistom vodom. 
U slučaju da sredstvo za čišćenje roštilja dospije u oči, odmah obilato isperite oči vodom.

EE: Barbecue puhastussprei. Eemaldage esmalt liigne rasv. Piserdage pind grillipuhastusvahendiga. Jätke umbes 5 minutiks seisma. Loputage puhta veega. Silmadega 
kokkupuute korral loputage kohe rohke veega.

RO: Spray de curățare pentru grătar. Îndepărtați mai întâi excesul de grăsime.Stropiți suprafața cu detergentul pentru grătar. Lăsați să acționeze timp de aproximativ  
5 minute. Clătiți cu apă curată. În caz de contact cu ochii, clătiți imediat cu multă apă.
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SKU: 205643 
Barbecue spray cleaner
UFI: NSRW-R0A2-9G08-K9M8
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